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REGLES LOCALS:    R.C.G de Cerdaña  -  22 juny 

 

Son d’aplicació les Regles de golf de la RFEG, les Regles Locals Permanents de .la FCGolf, i les següents REGLES 
LOCALS: 

1. FORA DE LIMITIS (REGLA 18) 
Estan indicats i definits per objectes de límits, línies de pintura blanques, estaques blanques o columnes de 
granit (que defineixen) unides per un cable d'acer que circumden el camp, prevalent per aquest ordre. El 
punt 1c de les Regles Locals Permanents no serà operatiu en aquest camp. 
2. CONDICIONS ANORMALS DEL CAMP (CAC) (REGLA 16) A més de les així definides per les Regles, 

a. Els camins i senders són objectes integrants del camp, excepte els pavimentats o amb traces de 
graveta que són Obstruccions Inamovibles. 

b. Els pals, els cables i la carretera asfaltada que separen els forats 14-15 i els forats 1-16, es consideren 
una mateixa CAC en buscar el punt més proper d'alleujament. 

c. Durant el joc del forat 12, si la tanca de protecció està a la línia de joc del jugador: 
El jugador pot prendre alleujament sense penalització. Regla local E-6 

d. Són terrenys en reparació les àrees tancades marcades amb estaques blaves i/o línies de pintura 
blanca/blava. 

e. Les àrees afectades pels tepes de drenatge, així com les rodades profundes (no marques superficials) 
fetes per tractor es consideren temporalment condicions anormals del terreny. El jugador es pot 
alleujar d'acord amb la Regla 16-1. 

 

3. ÀREES DE PENALITZACIÓ (REGLA 17) 
1 LLERES D'AIGUA. ZONA DE DROPATGE OPCIONAL 

Tots els canals per a circulació d'aigua, el riu Carol, les sèquies i els estanys ornamentals dels forats 5-8-9-10 
i 15 són àrees de penalització i estan definides pels marges naturals de l'inici de la depressió. Hi ha una zona 
de dropatge opcional per a totes les boles que reposin o n'hi hagi evidència en una àrea de penalització jugant 
el forat 7. 
2 ZONES SALVATGES 
Als forats 3, 4, 5, 12 i 13 hi ha àrees de penalització (AP) amb herba alta, definides pel tall de manteniment i 
indicades per alguna estaca vermella. El procediment per a un alleugeriment amb penalitat és l'implementat 
per la regla 17.1. 
 

4. LIES PREFERITS Col·locació Bola regla local E 3 

Distància 20 centímetres . 
 

SUSPENSIÓ DEL JOC DEGUT A UNA SITUACIÓ DE PERILL 
Quan el joc ha estat suspès pel Comitè a causa d'una situació de perill, el jugador interromprà el joc 
immediatament i es dirigirà a Refugi sense demora . Si no ho fa així serà desqualificat. 
 Nota: El senyal de suspensió immediat serà el esclat d'un coet. 

 

 

 

Son de aplicación las Reglas de Golf de la RFEG, las Reglas Locales Permanentes de la FCGolf, y las siguientes 
REGLAS LOCALES: 

1. FUERA DE LIMITES (REGLA 18) 
Están indicados y definidos por objetos de límites, líneas de pintura blancas, estacas blancas o columnas de 
granito (que definen) unidas por un cable de acero que circundan el campo, prevaleciendo por este orden. 
El punto 1-c de las Reglas Locales Permanentes no será operativo en este campo. 
2. CONDICIONES ANORMALES DEL CAMPO CAC (REGLA 16) Además de las así definidas por las Reglas, 

a. Los caminos y senderos son objetos integrantes del campo, excepto los pavimentados o con trazas 
de gravilla que son Obstrucciones Inamovibles. 

b. Los postes, los cables y la carretera asfaltada que separan los hoyos 14-15, y los hoyos 1-16, se 
consideran una misma CAC al buscar el punto más cercano de alivio. 
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c. Durante el juego del hoyo 12, si la valla de protección está en la línea de juego del jugador: 
 El jugador puede tomar alivio sin penalización. Regla local E-6  

d. Son terrenos en reparación las áreas cerradas marcadas con estacas azules y/o líneas de pintura 
blanca/azul. 

e. Las áreas afectadas por los tepes de drenaje, así como las rodadas profundas (no marcas 
superficiales) hechas por tractor se consideran temporalmente condiciones anormales del terreno. 
El jugador puede aliviarse de acuerdo con la Regla 16-1. 

 

3. AREAS DE PENALIZACION (REGLA 17)  
1 CAUCES DE AGUA. ZONA DE DROPAJE OPCIONAL 

Todos los canales para circulación de agua, el rio Carol, las acequias, y los estanques ornamentales de los 
hoyos 5-8-9-10 y 15 son áreas de penalización y están definidas por los márgenes naturales del inicio de la 
depresión. Existe una zona de dropaje opcional para todas las bolas que reposen o haya evidencia de ello en 
un área de penalización jugando el hoyo 7. 
2 ZONAS SALVAJES 
En los hoyos 3, 4, 5, 12 y 13 existen áreas de penalización (AP) con hierba alta, definidas por el corte de 
mantenimiento e indicadas por alguna estaca roja.  El procedimiento para un alivio con penalidad es el 
implementado por la regla 17.1. 
 

4. LIES PREFERIDOS Colocación Bola regla local E 3  

 Distancia 20 centímetros. 
 

SUSPENSIÓN DEL JUEGO DEBIDO A UNA SITUACIÓN DE PELIGRO 
Cuando el juego ha sido suspendido por el Comité debido a una situación de peligro, el jugador interrumpirá 
el juego inmediatamente y se dirigirá a Refugio sin demora. Si no lo hace así será descalificado. 
 Nota: La señal de suspensión inmediata será el estampido de un cohete. 

 

MÒBIL: 650.820.555 
 
 

CONDICIONS DE LA COMPETICIÓ 
 
 

Els jugadors disposen de 40 segons per executar qualsevol cop. 
 

 

Te
e

 1
 Forat/Hoyo 1 2 3 4 5 6 7 8 9 

E.T 
Plant. Bandera 0:19 0:32 0:51 1:04 1:20 1:39 1:55 2:08 2:24 

Forat/Hoyo 10 11 12 13 14 15 16 17 18 
4:50 

Plant. Bandera 2:40 2:56 3:12 3:28 3:41 4:00 4:16 4:29 4:45 
            
 

           

Te
e

 1
3

 Forat/Hoyo 13 14 15 16 17 18 1 2 3 
E.T 

Plant. Bandera 0:16 0:29 0:48 1:04 1:17 1:33 1:52 2:05 2:24 

Forat/Hoyo 4 5 6 7 8 9 10 11 12 
4:50 

Plant. Bandera 2:37 2:53 3:12 3:28 3:41 3:57 4:13 4:29 4:45 

https://www.randa.org/es-es/rog/2019/rules/committee-procedures/8e#e-6
https://www.randa.org/es-ES/rog/players-edition/rule-17
https://www.randa.org/es-ES/rog/committee-procedures/8e#e-3

